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 NOTA DE LOS EDITORES

Después de la aparición del Diario del che Guevara en
Solivia, TANIA LA GUERRILLERA
INOLVIDABLE, es el libro más importante y
el segundo documento auténtico que se conoce sobre la heroica lucha
internacionalista Latinoamericana que durante los años 1966 y 1967,
desde los Andes Bolivianos, sacudió al continente, apasionando a la
juventud del mundo, y cuyas proyecciones hacia el futuro, continúan
en desarrollo.

Con el che Guevara murieron combatiendo en Bolivia héroes de
las más altas calidades políticas, humanas, intelectuales y
revolucionarias, de diferentes nacionalidades. Entre ellos, Támara
Bunke, Tania la Guerrillera, hija de padres alemanes, nacida en la
Argentina y formada como combatiente revolucionaria en Cuba. Este
libro es el resultado de numerosas encuestas, entrevistas y
recopilación de documentos, realizados en torno a la vida de Tania,
la Guerrillera, por las destacadas periodistas cubanas Marta Rojas
y Mirta Rodríguez Calderón, ya conocidas en la América Latina,
Asia, África y Europa por sus libros anteriores sobre la guerra de
Vietnam y sobre temas de actualidad internacional.

Ha sido editado originalmente por el Instituto Cubano del
Libro a fines de 1970 en La Habana, y, ahora, Ediciones Bochica
Ltda., se enorgullece en editarlo en Bogotá para los lectores de
Colombia y otros países, como un documento testimonial
indispensable para comprender la agitada realidad latinoamericana
de nuestros días.

El valioso aporte de datos, sugerencias y citas, suministrado
por los padres de Tania, Nadia y Erich Bunke, y la riqueza del
epistolario familiar de la hija revolucionaria, constituyeron las
bases principales sobre las cuales se trabajó este libro. La
colaboración de organismos e instituciones cubanas y la cooperación
de los que en la República Democrática Alemana, en Cuba y en
Bolivia conocieron a Tania, proporcionaron los elementos para
estructurar un texto en el que la figura de "la guerrillera
inolvidable", su vida y su acción heroicas, emergen de los propios
testimonios.

A través de los documentos de este libro se pueden conocer
muchos de los hechos, hasta ahora ignorados, sobre la forma como se
preparó y organizó la guerrilla boliviana. El trabajo de Tania, fue
fundamental en la preparación de la llegada de los guerrilleros
internacionalistas, entre ellos el "Guerrillero Heroico" Comandante
Guevara.

Lo mismo que la edición del Instituto Cubano del Libro, esta
edición realizada por Ediciones Bochica Ltda., incluye el prólogo
de Guido "Inti" Peredo, el revolucionario boliviano, en quien
recayó la histórica responsabilidad de continuar la lucha después
de la muerte del Che. El prólogo fue escrito en la clandestinidad y
alcanzó a llegar a su destino, pero la dinámica de los
acontecimientos condujo a la muerte en combate del Comandante
"Inti", antes de que pudiera leer el libro. Con estos hechos el
prólogo al libro Tania, la guerrillera
inolvidable, se convierte también en
documento de especial trascendencia, y esta obra aumenta su
importancia.

EDICIONES BOCHICA LTDA.


 PROLOGO DE INTI PEREDO

La etapa de preparación de un foco guerrillero requiere del
esfuerzo de gente escogida, de carácter férreo, capaz de guardar
grandes secretos y tener la decisión de llevárselos a la tumba si
es necesario. Además, se necesita una extraordinaria capacidad de
autocontrol y sacrificio.

La vida del hombre o mujer que se integra a esta compleja
organización pre-insurreccional se trastorna completamente. El
trabajo es fascinante y en la medida en que se perfecciona y avanza
se vislumbra cada vez más cercana la aparición de la columna de
combatientes que iniciará la lucha por la libertad de una porción
del continente.

Para que el éxito culmine los esfuerzos es preciso una
disciplina que no sea necesariamente impuesta sino perfectamente
consciente. Quien adquiere esta conciencia —elemento fundamental en
todo trabajo de liberación— debe renunciar a todo lo que aspira
"normalmente" el hombre o mujer alienado con esta sociedad
opresora. Toda una vida "vieja" queda enterrada en el pasado o, por
lo menos, se hacen grandes esfuerzos por proscribirla. Empieza a
aparecer el embrión de un nuevo ser humano, distinto, dispuesto a
entregar con alegría cada vez una mayor cuota de
sacrificios.

Pero el camino para llegar a ese estado de disposición
revolucionaria es largo.

Tania recorrió ese camino de renunciamiento cotidiano a los
valores que para otra gente son tan imprescindibles.

Silenciosamente, con modestia, afrontando el peligro como una
tarea más, desafiando el medio hostil, soportando profundas
tensiones, entregó una cuota importante de trabajo que permitió la
germinación en Ñancahuezú de la guerrilla dirigida por nuestro
inolvidable y heroico comandante, Ernesto che Guevara.

¿Qué inquietudes motivaron a Tania para incorporarse con tanto
amor a la lucha revolucionaria?

Pienso que, como a muchos otros jóvenes de todo el mundo, la
revolución cubana, con su historia de hazañas y enfrentamientos
frontales contra el imperialismo y el surgimiento espectacular de
figuras que cobraron relevancia mundial, le impactó hondamente.
Tales figuras, entre las que indudablemente sobresale nítidamente
el Che, abrieron nuevos cauces, nuevas esperanzas a las masas
explotadas y oprimidas.

Mujer sensible, hija de comunistas, comunista ella misma por
su conducta y acción, comprendió qué el deber de los jóvenes es
participar activamente en el proceso revolucionario
continental.

En ella se confundieron el medio europeo y el latinoamericano.
Ambas cosas contribuyeron a formar, seguramente, su carácter. Como
europea sabía que el desarrollo económico, político y social de ese
continente, su base cultural, su bienestar, está construido sobre
la explotación brutal de las colonias y el dolor de otros pueblos.
Por lo tanto, el proletariado y la juventud de esos países no deben
sentirse "satisfechos" lo que han conseguido, ni mucho menos
permanecer indiferentes ante los fenómenos que conmueven al
mundo.

Por lo demás, el fabuloso desarrollo tecnológico y científico
de los Estados Unidos —el más poderoso país imperialista del mundo—
está convirtiendo a Europa en otra colonia. De manera que en poco
tiempo los pueblos europeos estarán obligados a combatir, igual que
los pueblos explotados de otros continentes, enemigo común.
Cualquier otra posición sería mantener la vergonzosa mentalidad de
colonizado.

Como latinoamericana vislumbró el futuro de combatientes
heroicos, de oportunidades históricas que ninguna persona honesta
puede rechazar; vibró con las alegrías del pueblo y se conmovió
ante sus sufrimientos. Por eso la alternativa de convertirse en
revolucionado de verdad la acogió con alegría y
naturalidad.

Un día apareció en Bolivia. Los compañeros que trabajaban con
ella la elogiaban por su cariño a la lucha armada, su dedicación
absoluta a una causa tan pura y de tanto contenido humano, por su
eficiencia y lealtad.

Por la distinta naturaleza del trabajo revolucionario, no tuve
oportunidad de alternar mucho con ella. Lo mismo nos sucedió en
Sancahuazú. Son bastante conocidas las circunstancias por las
cuales no fue posible el reencuentro de la columna dirigida por el
che y el grupo a cargo de Joaquín, en el cual ella quedó
transitoriamente.

Tampoco tenemos los suficientes elementos de juicio para
analizar qué pasó con ellos desde abril hasta la emboscada de Vado
del Yeso, en la que fueron asesinados todos los guerrilleros de ese
grupo.

De lo que nadie puede dudar es de que todos —entre ellos
Tania— combatieron heroicamente, ninguno se rindió jamás, nunca
perdieron la fe y murieron en defensa de los ideales que un día
—tal vez cercano— triunfarán en América Latina.

Por eso, para nosotros, che no ha muerto, como no han muerto
Tania, Joaquín, Chino y tantas otras figuras heroicas. Porque la
muerte física no mata las ideas, y en el caso de la guerrilla
boliviana, dirigida por el Che, las ideas salieron más fortalecidas
y se extendieron por el mundo con fuerza, convirtiéndose en
banderas de lucha de las juventudes de todo el mundo.

Tania es un ejemplo para las mujeres del mundo y resalta la
importancia que ellas tienen en la lucha revolucionaria. En nuestro
continente, donde aún quedan muchas reminiscencias feudales con la
mujer, ella supo romper esas limitaciones y ocupar el lugar que
ahora nos hace recordarla con cariño.

Por eso, al escribir este prólogo para el libro sobre Tania
que no he leído, tal vez el mejor homenaje sería decir
simplemente:

¡Murió heroicamente por la libertad de América Latina, pero
vivirá siempre como un ejemplo de lo que es capaz de hacer una
mujer valiente y revolucionaria de verdad!

VICTORIA O MUERTE "INTI"


 PRIMERA PARTE

 LA PEQUEÑA ITA

"Después de seis horas hemos llegado a Las Azores. Hasta
ahora el vuelo ha sido magnífico.

"Por favor, digan a Ester que llame a la señora Held,
escultora de las mascarás, en la Opera del Estado, porque allí han
quedado las 9 pelucas que hay que mandar al Ballet de Cuba, vía
Praga...

"Tal vez hagamos ahora el vuelo directamente hasta La Habana,
si es así llegaremos a las 5 o 6 de la mañana. Si no, será porque
hagamos escala en Nassau, donde estaríamos 2 o 3
horas...

''Muchos, muchos besos

ITA

11 p.m., hora de Greenwich".

(Tarjeta postal dirigida a sus padres durante el vuelo ¡hacia
Cuba, fechada en Santa María, el 11 de mayo de 1961).

"Sí, Ita, porque ella se llamaba Támara, pero de pequeña le
decíamos Tamarita y como no sabía pronunciar la palabra Tamarita,
decía solamente la última sílaba: Ita. Y así se le quedó para toda
su vida. Hasta en las cartas que nos enviaba desde Cuba siempre se
hacía llamar para nosotros Ita; los familiares y los amigos más
íntimos, todos, la conocíamos por Ita...".

Nadia Bunke, la madre.

Femando Alonso, director del Ballet Nacional de
Cuba:

"Durante todo el tiempo que pasó el Ballet de Cuba en
Alemania, Támara estuvo con nosotros. Durante ese mes de diciembre
nos planteó su deseo de venir a Cuba. Nosotros llegamos a Berlín en
diciembre de 1960, y ella —Támara— nos estaba esperando en la
estación de trenes. A la primera persona que vimos en Alemania fue
a Támara, allí, en el andén...

"A partir de ese momento estuvo constantemente con nosotros,
sobre todo con Alicia y conmigo porque Támara era la intérprete de
la dirección del Ballet. Le tomamos un gran afecto que se convirtió
en un verdadero cariño.

"Continuamente conversaba sobre la revolución cubana y América
Latina. Era una cosa obsesiva en ella el problema
latinoamericano.

"Hacía muchas preguntas sobre la revolución cubana, se veía
que estaba al día de lo que ocurría en nuestro país; desde el
primer momento nos manifestó su deseo de venir a Cuba, tenía un
gran interés, quería ver lo que estaba pasando en un país
latinoamericano donde se hacía una revolución".


 LUCHAR TODA MI VIDA

"¿Qué les ha parecido lo de los gusanos?

"Tendrían que haberlos visto cuando se les reembarcó a los
Estados Unidos, vestidos de la -misma forma como citando
desembarcaron aquí, camuflageados...!

"... Hasta la próxima vez y no se aflijan por mí. Me va muy
bien, estoy extremadamente feliz, me siento bien. Es posible una
nueva agresión.

"Aquí nadie tiene miedo, toda va normalmente, nadie se ocupa
de eso (también es que todos están preparados para la defensa). La
tarea principal es la zafra, el aumento de la
producción.

"(Obrero, tu máquina es tu trinchera —la camparía de
alfabetización,).

"Así es que un fuerte abrazo de Itita-Tamarita.

"VIVA NUESTRA REVOLUCIÓN DEMOCRÁTICA Y SOCIALISTA. PATRIA O
MUERTE. ESTAMOS VENCIENDO".

Primera carta de Tania a sus padres desde Cuba.

La primera carta a sus padres Támara la había escrito el 26 de
mayo de 1961, apenas transcurrido un mes de la invasión mercenaria
por Playa Girón, y ya su correspondencia estaba identificada con
las consignas del pueblo cubano que ella hacía suyas.

Una más, entre otras muchas veces, su conciencia
internacionalista se puso de manifiesto. La invasión de la Bahía de
Cochinos motivó la indignación de Támara quien por aquella fecha se
encontraba aún en Berlín.

"Justamente. Pocas horas después de la proclamación de la
revolución socialista en Cuba, el 15 de abril, luego del bombardeo
a los aeropuertos, todos los revolucionarios vivíamos momentos muy
serios por la situación de Cuba; Támara estaba muy inquieta, como
es natural; todos los revolucionarios comunistas lo estábamos,
pensábamos cómo sería, si tendrían los cubanos con qué defenderse.
En Berlín se organizó una gran manifestación en solidaridad con
Cuba y Támara participó en ella; por esos días esperaba que le
avisaran sobre su viaje a Cuba, el Ballet estaba de recorrido por
otro lugar y ella sufría porque quería estar con los cubanos.
Cuando se supo que en 72 horas de lucha rechazaron el ataque y que
no había más peligro por el momento ¡nos sentimos tan felices!
Támara estaba feliz pero sentía la necesidad de hacer algo por el
pueblo cubano".

Testimonio de su madre Nadia Bimke.

"Olvidé lo más importante. Seguramente ya han oído: la II
agresión se prepara con mucho empeño. Desde hace algunos días se
nota cómo aquí aumentan todas las medidas para la seguridad y para
prepararnos para la defensa. Los discursos de Fidel tienen el
contenido correspondiente, así como la prensa, la radio, las
reuniones, etc. La moral es fantástica y se siente en todas partes
únicamente:

"PATRIA O MUERTE. VENCEREMOS, Y
VENCERÁ NUESTRA REVOLUCIÓN SOCIALISTA.

"... Y como Raúl ha dicho en su última discurso: hemos
recibido ahora otras armas (en los últimos días se veían avioncitos
con un tiempo de “caracol” cruzar el cielo, armas de las cuales
Fidel ya habló una vez, con las etc., etc., etc.).
(1)

"Por otra parte, se marcha adelante bajo la consigna de
“producir y estudiar”. La batalla de la alfabetización hay que
terminarla este año, a pesar de la agresión.

"Perdonen la letra, son las tres de la mañana, estoy muerta
de cansancio".

Carta, de Támara a sus padres, fechada el 12 de septiembre de
1961.

(1) Hace alusión al discurso de
Fidel Castro del 24 de noviembre de 1960, en que éste dijo: "... Si
atacaran hoy se encontrarían frente a ellos a equis número de
batallones perfectamente armados, equis número de baterías de
morteros de distintos calibres, equis número de cañones, y equis
número de etcétera, etcétera, etcétera...".

Támara percibe con claridad los síntomas de una nueva agresión
a Cuba y advierte a sus padres cual es la situación con absoluta
serenidad y confianza revolucionarias. Su objetiva narración
aparece en la postdata a una carta escrita cinco meses después de
su llegada a Cuba.

Pero no es a partir de su estancia en Cuba cuando vibra por
primera vez por la revolución —en la que ya para este instante está
interviniendo de manera activa— porque mucho antes, en 1957, se
interesa por el desarrollo de la lucha armada en Culta, e indaga
sobre las victorias rebeldes a través de cubanos que asisten al
Festival de la Juventud en Moscú. Luego, en 1959, precisamente el 2
le enero —según relata el peruano Carlos Torres— cartas que envía a
amigos latinoamericanos, dice Támara:

"Estamos locos por las noticias que vienen de Cuba, estamos
esperando a cada momento novedades (verdaderamente la lucha del
pueblo cubano es un ejemplo para toda la América Latina, para todo
el mundo). Recién pasaron la noticia de que los guerrilleros
ocuparon Santiago".

Y en los primeros meses del año 1960 llega a manos de Támara
el himno del 26 de Julio y ella lo traduce:

"Yo era responsable del trabajo del conjunto artístico de la
Universidad de Humboldt donde Támara estudiaba en la Facultad de
Lenguas Romances, curso 1958-1959. El grupo artístico era de más de
200 personas, con coro, grupo de teatro, danza, etc. En la RDA
existía un gran entusiasmo hacia Cuba y su revolución. El coro
quería aprenderse el himno del 26 de Julio y Támara se encargó de
su traducción al alemán, lo que hizo con el amor que ponía en todas
sus actividades. La letra fue montada para el coro y cantada en
muchos lugares de la República Democrática Alemana. Así, la primera
traducción que se conoció en la RDA es la hecha por
Támara".

Entrevista a Renisch, entonces estudiante de la Universidad de
Humboldt, actualmente periodista.

Testimonio del capitán Antonio Núñez Jiménez, presidente de la
Academia de Ciencias de Cuba.

"A mediados de 1960..., yo recuerdo un interés extraordinario
en Támara sobre las cosas de la revolución cubana. Junto con
nosotros había muchos compañeros jóvenes, que formaban parte de la
Delegación; Támara también era muy joven y esto facilitó una
ligazón muy fácil entre ella y los compañeros de 22, 23, 24 años,
que tenían cargos de responsabilidad dentro de la revolución. Creo
que fue uno de los primeros encuentros de compañeros cubanos con
ella.

Támara preguntaba insistentemente, quería conocer en detalles
todo lo relacionado con la guerra nuestra, todo cuanto había
ocurrido; y además, por sus preguntas se comprendía que ella había
estado muy al tanto de nuestro proceso de lucha. Desde entonces
ella manifestó su deseo de venir a Cuba con el ánimo de participar
en la revolución de alguna forma".

"Su deseo de ir a Cuba era muy grande. Le parecía que eso era
lo que tenía que hacer antes que todo. Los dos últimos años Támara
se los pasó siempre preparando su salida para América Latina:
preparó su pasaporte, ya tenía el permiso del partido, del
gobierno. El partido tuvo mucha comprensión hacia la especial y
firme posición de nuestra Támara porque sabía de la ansiedad de
ella por ir a América Latina.

"Compañeros del partido le dijeron una vez a ella:
«nosotros te conocemos bien a tí y sabemos,
tenemos plena confianza y seguridad de que en cualquier lugar que
tú estés, dondequiera que sea —en un país socialista o en uno
capitalista— seguirás en tu lucha consecuente, en las filas de la
clase obrera, del movimiento revolucionario".

Relato de su madre.

"Ella tenía la idea de que estando en Cuba iba a aprender a
fondo de la Revolución Cubana, y que eso le serviría en su trabajo
revolucionario, que ella se imaginaba desarrollaría luego en la
Argentina.

"Si ella pensaba y sentía que su deber era luchar en América
Latina, nosotros no teníamos ningún derecho a
retenerla".

Testimonio de sus padres: Nadia y Eridh.

En 1958 Támara había expresado en el seno del Partido
Socialista Unificado de Alemania al que pertenecía desde los 18
años:

Fragmento de una declaración firmada por Támara Bunke, y
fechada en Berlín el 4 de febrero de 1958:

"En la RDA fui educada y aprendí a pensar y actuar como un
marxista-leninista. Por eso para mí lo más natural es luchar toda
mi vida, igual en un país que en otro, y bajo cualquier
circunstancia, en las filas de nuestro partido marxista-leninista.
Por esa razón ingresé como candidato en el PSUA.

"Mi deseo más grande es volver a mi patria, la Argentina, y
ofrecer allí al partido todas mis fuerzas. Es natural que volvería
a mi patria con el consentimiento del partido.

"He pensado mucho sobre mi futuro. Muchos compañeros me han
aconsejado estudiar. También yo llegué a la conclusión de que eso
es indispensable, por la simple razón de que podría servir mejor a
nuestra causa cuando posea más conocimientos. De mayor importancia
es, en ese sentido, el estudio de las ciencias
sociales...".

Era aquella la época en que su deseo por regresar a la
Argentina tenía ya todas las características de una decisión. Poco
después, con el triunfo de la revolución cubana, su añoranza por la
América hispana se dirigía hacia Cuba, emocionalmente se ligaría a
este pueblo combatiente y, dentro de él, a su heroico compatriota
el comandante Ernesto che Guevara.

"Querido Carlos:

"Le deseo mucho éxito en su trabajo en favor de la revolución
cubana. Quiero que esté seguro de que miles y miles de argentinos
en todo el mundo —lo mismo que nuestro gran compatriota el Che, que
ostenta con orgullo la ciudadanía cubana— están dispuestos en todos
los momentos de su vida a defender, junto al pueblo cubano, la
Revolución en el Primer Territorio Libre de América. Adelante. Con
saludos revolucionarios,

TÁMARA".

Dedicatoria que Támara escribió en un obsequio que hiciera a
Carlos Faxas, director de un conjunto artístico en gira por la
BDA.

En diciembre de 1960 llegó a Berlín la delegación comercial
con Ernesto che Guevara a la cabeza. che era entonces director del
Banco Nacional de Cuba que tenía que concertar un convenio
comercial de uno a cinco años y un convenio entre el Ministerio de
Comercio Exterior de la RDA y el Banco Nacional de Cuba. En esa
oportunidad, Támara por primera vez tuvo contacto con Ernesto che
Guevara.

Fue en la recepción que se hizo después de firmar los
convenios. Fue una recepción excepcional. Habría que decir que
participaron todos los ministros y todos los vicepresidentes del
Consejo de Estado, todos estaban allí.

Era un homenaje, se puede decir, al pueblo cubano. En esta
recepción había muchísimas gentes de todas partes, y en ella
también estaba Támara. Fue con un grupo Juventud Libre Alemana y
con algunos latinoamericanos que estaban invitados.

Después de esta recepción el comandante Ernesto che Guevara
fue a Leipzig para entrevistarse con los estudiantes cubanos y
latinoamericanos y Támara trabajó por primera vez de intérprete
para Ernesto che Guevara.

Pero, ante todo, tuvo gran importancia para Támara el hecho de
que ella participó en esta conferencia del che con los estudiantes
latinos en su calidad de argentina.

Este primer encuentro con el che profundizó aún más su
admiración y estimación hacia el che como argentino, como comunista
y guerrillero, y como hombre de brillante pensamiento y
expresión.

"Llena de entusiasmo, Támara relataba posteriormente la
importancia de este acontecimiento. Tiempo después, nosotros
pudimos valorar claramente la trascendencia que había tenido
para nuestra hija aquel encuentro con che
y lo que de su ejemplo ella tomó para su propia vida y para su
actuación ulterior".

Relato de sus padres.
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